
Izb*]* * *«i * ' ; -- rto sredo meiecftj 
velja * poStefoo *re4 in'v Gorici s poSiQi-
»jam n*4m&4a DRUŽTVBNIKE „ S o S a T 

»i w Jato- . . . . . . Ž gl. 
m pol teti . . * . . * i n 
t i &trl leta , . . . . . - » 50 kr. 
sa KEDRUŽTVlKiKl: 
» vse leto , S gl.SOkr. 
*• pol fet«. . \ . . . . . t -w 30 „ 
*a četrt leti . . * * . . — „ ^ „ 
Posamezni littt « dobivajo po 10 kr. jw|* 
kaJIgiTjtt Cr Socbar~ju v Gonei, 

i , • OrganslovenskegaJ^iiticnegat druživa 

Oznanila se prijemajo iii plačuje m n r : $ a -
fatlno tristopno vrsto: 

8 Ifp. če se tiska I krat 
2 krat ' « » n 

6 D „ „ „ 3 k*«* 
xa vec« fosmenke po prostoru in vsakrat ia 
kolek 50 kr. 

Rokopisi se ne vračajo, dopisi naj se d/a-
•govolfno franhujejo, 

VrediuStvo in o|irav«istvo je v hiši U. 86 
„ Conira-lR Macellu " 

Naručiiina naj se blagovoljno pošilja pad 
naslovom: Viktor Dolenc v Gorici« 

ia hramba jnarodnih pravic. 
h e V Goric &. junija ISTI, 

•PiinT iii 
L tečaj. 

V Striai dne 27. junija, — zadnjo točko na 
u - »v« -• '-i * ' H<i ;- 'alo c, k. ekr gla 

stvo, kfer „O*B. 
ia pravo vriji t* M W\ ; ju v Tr-

• t • • .* \ iut ki je prikladna 
pripraviti T BMPVAJT! .A I iwst . M 

Lar.; JM ;>.K|i^*ljaI^ »i<v* r»;j»r t«n>*Uor* i*?o 

S*-v* %U te . ••>ru; a takrat m niti okr. 
t , * ivu, siti komu drugemu na minil prišlo, da 
«o hk% • i ži>rai ttki - f- *vo javno varnost v 
a*vi uv<* w> .**, kakor r$e kaže, razmere 
premeni 1«, — 

Trgovski gozd j« **ty drfifea gozd, OK-
1 §jo ga državni uradniki Ia ako ga, kakor im 
mot ilabo in /• i< • SJ v>t 'H": » - *oi kot 

-> .• i i tavljtai pr,- : - -
„ • , - , : * . t-^atl s€ iti m ; o IA: I •« 

k<>! :t* in -- ". •' • i% - *t*: -^ni. Kanii ,-
}v*v. \fi-Uifn l 4%fV j« m^ «otu «a, da si> 
**i"WJfiA *t.r»-ii:;* ),r%:,- r ^ r ^ ; j i ^ : ; ^ <*» JK». 
f# f i • ., • i • k * - ' : - - ' t«i aaht«-
' \\% aH D'*. IL' , TjrM'.' : • : Iftti.t-
va ? trti -" . 
iu di - • - '- Iv«* o t*»m 

' tli vi> i\**y\imw& r. • 
rti i» >' - - * . lasi: 

Vk4i <!• -".: • • * ' '• -"• '•-
j - • . • -k, k?**r»* mwj^ i-sa' • r 
M . * i f e t . - , . • ; • ; : «^ '» : ; - v ; , ] i i * A *j . *.-.-; * * j : ^ * 
aa :-v̂ .» kiti"*-;- i- : :-^. i <**u\ »r^-.^i--t.% r ",••>• 
pa '/i pr;tj *;,'*•- t - . . - ' , . - : *« • »'*. >'* <*.•*- - «<; 

r ^ 11», i , * , ; ' " • • . : ' » ; ^ ! - " • ' ^ . ' * s » ^ - 5 - - ' f * - <-'• . i - ' * 

ji* i*- , - i 1 1 , M > 
-«, 4:i •»•< K j , >* «*i 

v * / s ' i ^ k ^ . .. ;;> - ; i ; . * « ' . : - <y **:. 

iti - ^ „ — — ' ,, , .. i ' _• • l li. to* 
lila |a , h, :..:-.•; /; %• - * :n* 'v '•^'i^1 tla j>< 

;tVA f LMJ; -!tli \ - f t- ' - ! 

lil S# &-» IllfI.T!ll J*fl^ifl IIil4&«Slli lil f^tlitgšfciL H* lin 

41, imm, i.\ • •••'. ' *-. w. 'i?: ^ | ^ claji nt l i r 

T.i j^* IL - - . ,jv. ki 

mestu pr t iu odkazavala. Sami bi potem za 
> prim*' » ,; Bokali iu sami 
jili i; U vozili. To bi vaom potrebam zadostovalo, 

; tako kmetom, kakor druglmt. ki iz lesu mnogovrstna 
! • ga Hta Bog in 

narava s takim vbožtvoui laznovala* da mora na 
; svojih golih {»lečah strohnr adko izTni-
i gojfcd. -ti, da bebi ia družini gorkoto preskrbi, 

:a čuvaj zasači, % zaporom % * ;ati, 
Vladtua skrb in njena sveta dolžnost bi mo

rala tedaj biti, da bi m v Trnovskem gojzdu nt: 
koristne navade < ,*!o, da bi tako zaslužki 

t ia koristi vodu ^ bi m k tako siromaštvo 
| od Uikt«rih krajev odvrnilo* 
j S-ioer ne samo na stari pravice so lahko opt-
i jajo o okrog Trnovsl f ojada. V pridjanom 
••. • *• -ir hi --li od dno 2r» ^? I7*s:5, ki seua-

i slavja na i t starejši „ privitega ", podeljen po nad-
vojvodu Ferdinandu 1. 1041, jo bilo tadti • 

** i • y * *»'k» i itz-u, ukazano, da ima 
i \mn obtinam umi S* • pavo iu Huboljom,enako 
I ko do tb mu* tudi naprej drva iz cv 
;KsJ-*%t ..« »:j»h->v«. Ŝ î)«i rabfr ur |N»u»dM l*»v/pUi^ 
rodkatsvati, Ct*iarsko pismo so glasi tako le: 
J (ifcrfjf* jjrf7*.> 
: ^Slovoii^Iclm Iposlaiioc^iii, 
t Uusp, l i r (Aiittt nmo |>ntv hvaležni, da jo v 

?a\n^m zboru v »ji due 13. junija i, h tirjal 
; >b«vi»n^» pr*n c I,I •,• '»vno fakulteto, ka* 
t«*ra naj bi <«• osuovaia v MUI. 

Oudti'*! ii'iuiU \<**-iwa, ki*s«* vrnhio baba, da 
•M v -- *•. -• : r* i , , -^la ju 

•ni t;; pilili n»;-»val(v, ^ii^p. <j|asor 
j^ tu tiasvvtaval v >lotgoin govoru, trn \h nimamo 

i!i pro|iui»ip*v iu tadi jozika n»> tako 
ra^vitoga. da lil *̂k mogli znaustv^ni predmeti po 
Ml̂ von̂ ko ptviLivati. To obžaloviij« pristavi-, da bi 
^um pač radi dovolili tako kdo, ker ji? pa mu 

; *4r*^p- hUhfltt$tj*:} m* luorojo. 
i) zvijal! O tie^riimno hinavstvo! 
Xa^ ji»zik m v hfarodavrtilt Gasili kp iu kr<» 

{iiik» zopr̂ t .s* JO i/, propada« posebno pa v zadnjih 
10. lotili tal Ki ovito hitri! in lopo razvil, da smr
tim i^iM^nl bit: Slovvaci. i\ imasno rabiti mnogih 
zvirnik M, izvrstna prvhtavo gibkih, latinskih 

;e, že ima • - • '-<•' i j ?mu;-: 
uiv* M ri».pi-..\ \KihM vt^.i- za vH*> htanovo, tudi 

'M •-. - ' di*. 4va: Alaticu, dra-
u*«» -v. Mfdu»rja% katero Ktm»» 

. ;i rud!7H- i»k*̂ » in ki \h** upsvi 
y4; ri;i..M* J»*v.?\«» v? -uij . /t:iau«>-Jt med narodom: 
mt-litj j - \ da j ^ j ? • . . 'ito-t, pidpintti mn 

•• t* i»nu *l . • • >o učilnico, in vsak bi 
* ' da iiNra \K* to - . - biti tudi drugim av-

Ki dvomili* da jim je; pa strupena vladoM-
• ia v njih, d, . - . • •, , d avnem 

u, iu MS < , [uu trudu, 

našim potrebam. Pa ko bi res bilo, da so jim ne
znani naši napredki, kar ni ? morali bi se dati 
podučiti, in verjeti bi morali našim poslancem, 
najemu časnikarstvu, torej vsemu narodu, kedar 
izreze da si tipa zadostiti vsim potrebam takih ioi, 
da ima sposobne može za profesure t 

Ali gosp. 0laser in tovarni nam pravijo, % 
na videz prijaznimi besedami da so je nemiko slev* 
stvo poSasi razcvetelo, in ne po visokih lolab, ? 
katerih m latinsko predavali mnogo sto let; ted^j 
naj čakamo tudi mi. Toda razne so poti človeškega 
razvijanja, iu majbuim narodom morajo vse motil 
pomagati, v prvi vrsti visoke Šole, posebno v zda-
njih časih, ko nam pretijo nevarnosti na vseh straneh; 
„hora mit"! Vrb tega nam vsakdanja skujqja tudi 
pri mladih jtiristib kaže, da se človek znanstveno 
nar ložo izrazi v tistem jeziku, v katerem se je 
teh znanstev udil. 

Glaser in tovarši modrujejo dalje, da nas 
naša domišljija slepi, ker ilovok rad veruje, da je 
mogofie, česar Želi; zato morajo za nas skrbeti ia 
hočejo, naj so slej ko prej učimo le v nemJkem 
jeziku na nemških viomfililžih, ker brez nem^iue 
ne zamoretno nič, Oni nam hočejo tedaj biti varili. 
Bogmot nal slovenski narod Je svoboden, jo sni 
juris, kakor vsak drugI avstrijski, in takemu gre 
pravica, da sam odločuje, tlesar potrebuje. Gotovo 
bo sam skrbel, da se ne bo zanemarjal v naših 
šolah nomSki jezik, če In dokler nam je potreben 
ali koristen, Na j svoboden narod nima varana« tudi 
ga no potrebuj;\ nar manj takega, kakorfaa je ta 
posebna družba (kitka • vdržavuem zboru, ki jo Austrljo 
in potom Se sebe zavezi Ia na rob prepada. Naj 
narod pretentajo zoper tako Žalenje časti in svojih 
intoroHOv. Kedor ni bil ie prepričan tega, mora tako 
postopanje zdaj do čistega prepričati, da po takoj 
ustavni poti ne pridobimo ničesa, in da je edina 
rešitev iz teb nadlog, krivic in sramote: »Slovenija * 

Madjari, ki so dobili, kar so hoteli in Še več, 
nevlrudljivo so U* tirjali in vedno tirjali, tudi Čehi 
in Poljaci niso nehali krepko zahtevati, in kakor se 
bere, Mizo so zasoljenemu koncu. 

Tirjajmo torej tudi mi Slovenci neprenehoma 
in na vso moč vse, kar moramo imeti, da obstane« 
mo. Tirjajmo vse, prav zdaj in vsi; vse ljudstvo 
vm časnikarstvo, vsi poslanci. 

^Slovenski Narod * je predlog stavil, naj se vsi 
slovanski poslanci v kakem mestu zbero v pretres 
in porazum; — naj se tedaj, čas je, in naj se,—-dokler 
jo čas. 

\z Gorice 27. junija. Papeževa petindvajset« 
letnica m j% kakor drugod, tudi na OorUkem slo-

bl ijala. Predvečer jubileja so se kresi priži-
1 galt po hribah iu gričih in pokanje možuarjev je 
odmevalo od vseh strani. Tukajšnjo katoliško družtvo 
je napravilo na večer jubileja v malem seminiM si
jajno *̂ * »st, katere se je vdeležilo prav obilo šte
vilo občinstva vseh stanov. Dvorana, t r t iu dvorile 
vse je bilo krasno okiučauo. _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

m i %«-,--

Narodna arafitaost v Bran. 

PopoMae je bil ilavMiftai b*nkcif pri ku
je«« je bik naaoith 2Cr> ^mim h Češkega, Mo
rate io ŠSeike, ia $1 • S *ga, Dunaja, spodnje 
Avstrije i.td. — 

Prvo uapitoico, napil je g. Zcdaik, itarosta 
bruskega „ Sokol*" na zdravje Nj. Vel cesarju. 
Ke bodera iu aa drobno popisoval in ponavljal, 
posameznih govorov, ampak jaz podam fu h Uapit-
laiet dveh iavrstnib govornikov prof, dr. Zeiibum-
mer-a iz Prage i« dr. Mudron-a, SMraka* — 

Napitniea prof. Zeithummer-a se glasi blezo 
tako-le: n Dovolite mi gospoda moja, da Vas epom« 
Dim tistih, kateri so osnovali to svečanost ter nan. 
podali priliko, da smo se tukaj zbrali iu spoznali. 
Star, toda resuičen je izrek; „ čvrst duh v čvrstem 
telesu.M To lepo geslo vodilo je tiste može, ki so 
snovali sokolska druživa po vseh 5csko*moravskih 

pokrajinah. Ker se je ideja sokolskih društev vže 
- nila v narodu, iz katerega se je izcimila, 

l,^r je ona tudi združena tesno t življenjem naro* 
da? zaradi tega se je ludi povsod udomačila — 
Toda shvuoit ta, utjma s^rno zunajuega ana£aja, 
ampak ona ima iudi narodno* politični pomen. Vse 

1 te množice, ktere so danes od vseh pufcntjift skup 
1 privrele, od Reskidov do Šumacc, od Krkouol do 
, ^irjii Tutra, vge te tisoC-e iti ttsofee je privedla 

. le icd.na mfelf jedna i<Ieja, da so Ceh, Mor* van 
ji Šlez en i srcu i« ena dala (gromovtto ploska-
| nje). — Da smo ^e ravno v Brni seili k danuSnej 
j narodnej svečanosti, ima na sebi veliko važnost. 
j Mi hočemo v miru iti edinosti živeti z Kernci (kit* 
j d : „ s poltenim Kernci!1*), toda nikdar ne bode* 
j mo dovolili, da bodo nad nami gospodovali (rdk* 
(dar!), mi imamo pravico in poklic pdeg njih vra-
[dati. (Grcimeviti Vtborn* l) Mi vsi, kar nas je \ix 
zbranih, ne poznamo nobene krone v, državnem 

izboru zastopanih kraljestev in dežel (gromovito: 
j Mi je ne poznamo! in „ rajhsrat" tudi ne!) mine 
poznamo nobene cisfajtanske krone (zopetn% po* 

I hvala) toda mi poznamo skupno avstrijsko državo 

iu pred vsem ovi zlati iu dragoceni prstan, ki 
hrani v sebi bisere, Morava, Čcsko in Šlezijo; ta 
prstan, ki samemu sebi zadosti, ia krasni prstan 
ie : krona sv. Vadava, (neskončni Slava- klici ko• 
roni »v. VaelavaK Konečno, mi boste Vi moji ro
jaki iz fieske gotovo dovolili, da se zahvalim v 
Valem imenu naSim bratom momvskira za presrč-
ni sprejem i Ijubezer., koja tli za um v njihovih 
prsih. Jaz »»pijem tedaj, mmi bratovski in v&~ 
nemu zedinjenji Čdm m Mommv! i Dolg«> traja
joča pohvala in klici; „ Na zdar! Cehom, aazdar 
Moraveem!"). 

Za njim je govoril,grof. E. Belcredi iti sled
njič Dr. Blodron, Slovak, »l?o in ognjeno, ter v 
milozvonečej slovaščini n» kratko: „Krv nij voda j 
pravi naša stara prišlovica in to se je nanovo po
kazalo. Ko smo zvedeli na Slovaškem o narodni 
alavnoBli Va$ej1 prihiteli smo takoj sem k Vam. 
Krv nam nij dovolila ostati doma, morali smo iti 
k bratom moravakim. Vi, bratje Moravci, pokazali 
ste nam, da nas tudi Vi ljubite. Leta 1848 videli 
smo sine Vazo bojevati se tu krvaveti za ntdp svo
bodo na Ogerskem. Mi |mo vendar le -jedaa k m 
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**m mw*w 
.wgram se je vršil tako-Ie: 
-" ,. tr predsednika, slavnostni go-
umM i' 4 EL '* je govoril p r o i 

_ lf ^ . i i * je s tkala vojaška godbi 
. p ih ^-sMh skladatelje? In vmes je K 

- u ci sbor dve fansfct pesmi I 
km w 1 tinetalni ognji. Italijani spe* 
11 je enakopravnost gledž Slovencev tol iko? kato

liškem društvu, kolikor v deželnem zbora Menda 
ii J Slovenci kak društvu ga stafafo. 

Sijajne] ia—ia ob enem hdj iat^iška—je bila 
beseda, katero so napravili goriški bogoslovei na 
vefer 2&letnice papeževega kronanja. V krasno oven
čanem reJektoqi si zaparii • * 
oder in a* i i - *» š^ C l &5j»Katn«>l podobo 
»peter* i frlmmmm ##*& TS* v** otadt tr*a*~ 
p*e«i , lrJ kini, - - « kraf. hmmm inita-

, m&feKaii fMp î, Dvowu jft & a ^ I t | « i s ck; 
twralfa\ b ^ t o v d , 4|:*I i*. togimi pftv*Mj*awai; 
#»«i. NTazefe rta hblmtipm%\\ gcsp, k«*****-1 

(kol b i " go r a « « Hca sejo vršila po 
*%fcfeai prcgr&uitf. 1. rtM<wW ste^aT « go*1i; 
tu mtm telil ^ 2, wVv- ni #*« btut*) 
1 , Etettal ' rtitilo, 4 „Prva3tvo pape j 
im% k Ejr^?a mmmMysmi % gw.r si;jv*asfci f» i 
m Pater t i si km , i IOI lif violo 
iti t id«L *l n Adagie * za g**U m vfefcv* zfožU, 
H»fd6. I- r Slaifi fija IX.* gow UMjaiist*. * 
, tac v .aa * & ^Sonato« za glasovir, zložil 
htm trn - -:i nel. 10. ^Koliko | I is line * pa-
pel rkfi i Ha- pvor hrvaški H. »Ido je 
BMurr ii - K r t a , nape? Dr B. Ipaveev. 
lf rUfamro* iz opere f̂rovatore1*, zložil Ver 
18, pPi t ... jyV zbor a bariton in tener->solof zio-
m A> Hribar, 14 Jive podobe«, vmes godba. Po* 
*r ..wal ste je govornik v hrvaSkem jezike, 

ker je prav tehtno In elegantno govoril. To se pravi 
prava katoliška slovesnost! latinske točke za vse 
enako, kot ude rimske cerkve; potem pa vsakemu 
narod« svoje in h koncu Pe&ratimii®! 

t i Gorica 36. jnnija (Jbv. dop.} Bil sem v 
nedelo 96. t m, v Dorubergu pri besedi, kjer sem 
imel priliko opazovati hvalevreden napredek tam-
kajenje Sitalnm Gostov fli bilo toliko, kolikor se 
jih je pri&kovalo, ker je e. k. okr. glavarstvo So-
An shod prepivedalo in ker je ves popoldne nepre
nehoma lilo; toltkeveS se je pa sbralo vad&nov 
? prostorni dvorani. 

Mladi posestnik G ..- je prav vneto 
deklamoval sonetni venec, katerega je sam zložil. 
Neka mlada deklica je dobro deklamovala PreSir-
novo: „ Judovsko dekle. *• Igro, Črni Peter so ig
rali diletantje na občno ssadovoljnost. Posebno naj 
omenim gospodične Malke E.f katera je svojo nalo
go izvrstno izvršita. Bos te Sentaj tok te! ko čuje 
Slovek lepo gospodično tako krasno, milo slovensko 
govoriti, se ura začne srce nekako širiti, da. . . pa 

Kakor že pri vsakej slovenskej besedi bilo je 
tadi tnkej petje ona veriga, katera veže posamezne 
točke k celoti. Venec celej besedi je pa postavil go
vornik, kateri je vinu taka kadila žgal, da je veči
no pričujočih na svojo stran spravil, kar se je po
kazalo pri večerji, ki je trajala 1% uro, dokler se 
ni začela mladim po glasu• ••»•peklenske"harmonike 
stikati. Le tako naprej Dorubeičanje I A vi Štanjel-
ci ste v resniei trdi kraševci! 

Jf Mirnega smo dobili sledeči dopis: Blago
volite prihodnjič v „ Soči" te verstiee priobčiti v 
opraviceoje gg. župana in tajnika mirenskega. Že 
zopet sem ? 5. listu „Soče" bral,kakč obrekujejo, 
našega gospoda župana, kterega je že poprej dopis
nik m Sovodenj cel& neporedno psovaL Dopisnik iz 
Mirna ibolji bi rekel, dopis navdihnjen od enega 

p l^e drugod) lainjivo toži^^žu-'̂••r-enea, q>i 
panstvo odp^iljiT dopbe naTvse strani saj«o iWyau-j ptiyih >zikih uraduje. Tedaj zato, 
ske in nekt̂  ,* s ^ o m tudi mm$& ( ^ veli p r p | glavarstveni uradniki nafega jezika. gr̂ ykp. r p^s^m m ^mim« i* <wš& tirnim 
U n%qm ^ u tmuhM - - i t % m druge spife v 

slmmumm josiku *>iiMiii?ĵ , nmmm pa v Ukmmm 
r ikn, v kakorlntut oni i ; -, f Ce me Jšdo v 

km jezika m*f/w M; m Mki olg^vor, 
fe ? nemikem, n^ilki. Se t Um mn kaka kri« 
rim dela? Kaj bi rekel ci « 1 1 h •• -ia, kf> bi 
mn kdo na vpr^teje v nepoznanem jeziku <xtg$vo~ 
ril? Gotovo, da m ž njim šalu Se pa sme «aliti % 
visim uradom ? Kakd zamorete ed našega župan-

. n -,)t slovenski vsim nradcmi d*i 

m 
• • -i , bclj kriva, da se nam Slovencem Se vedno ? 

ker ne map 
treba da jim 

flovenska županstva v njihovem dopisujejo? Mar so 
poklicani uradniki za to, da jim občinstva, da jim 
županstva strežejo? Kje ste pozabili čast občine, 
kitero mora županstvo varovati? kje pravice slo-
euskih občioarjev katere mora ono zagovarjati?™ 

Neslovenske vloge vrže glavarstvo pod llop, manite 
Vi? Ta bi bil edini nekoliko zSatai razlog izmed 
viih, katere ste navedli v opraviffenje nradovanja v 
tujem jeziku, alco hi bil &praviien. A, hvala Bogu! 
take daleč Še nismo prišli, vsaj na Goriškem ne, 
da bi ces* uradi slovenske dopise pod klop metali, 

:sanste "lempaffccr; čern^ko, kao-"--?.' r~totIško~ 
fmlh da m g^fM^M akoJiK^ gUwr^;*u, k^nmr^^ m ±k**'4 *i* drega m^^u;. ao:»»t-cyejo c. 
i'^ii^ zob£i»^ai< l * i i&fr - i ' r p . : • **? * ; k. okr. gh» , ~ • : b .: • in ono relnje nji-
k r , --*c;;> tej ti ta s; fci -t hil - f . - !<si ' i ,,- >-.. i " ,vt> tako redno, kakor i; iC; i^ke in 
^h%% m%i*rr^}^ €> ah* m&žm *kTZteš\}i* t ? » ^ ^miir* J'»!>5^ mimt^tfi i«jrai,^ta IM k̂*< jih ne, 
jtaV j - d»»j[«M>v«i*i v tir^n wtlx. Itm^ *'M\iu*u->, *I\WM ht y>skAii -v*<i,u^, th % a bmv \*isi'C 
da dopisov pod <. - •• ' . Da - - w komur ^i bodi v privatnih p̂  

Potem* pi / , ^ r i h v njegovem jeziku, to j * ka da I -
da ^ t o p na^ ^ s«r^t - U t ^ ?•? ' > :- iu >\)&i 1 a i • -Jiijf j^pjv4;i --,-, , - ^ , 
mu sklepu v ter« ---'"^ <M<>m k*t M •-, • u v - . iji»i bi •.,, - E •-iku za 
smo si i - . . » - - : . , - < . - : • : •' ^ i j i '•-. i t t - - to f da mu bolje v^treže, j« to dokr/, m • #i 

stmUrtii. Dokler ho> - * •• -. -
ii pravic, & rS Srna. A zarad it -:•-,: .-»i • y K*-an , . . , • 

iste bili prepričani i^ 
b; bilt u d i &rtti*;.*t tei<my r^^il K«W î ? j-s. Ml 
pri volitvi ne ,• 
mislijo, ker so m ne - * h* 

tudi J sin^! 
Sicer ni tmt d*i . ^ ^ ^ 

kov naučili, da so ie porvj « č r - ; - ,• ^ lhii ^, •-,• ^ r , / - * l< m-A^ . tni^-vuril » 
iti i . •> ' ^ je vs •ir«! - i IJ •• . ; v * e l * J /tei ,- U na p •/; > ^ ^ a g j • idt okr. 

Na l gosp. žu hh m Sh* • "• ^ s^ fea iu «i^»vaf«ivu u* ! vei^»>»i»| **• ^ i d a r 
ski govori, ne po r ( « ; *, in po si :o. Kako s* « , , ; D ura«. 
ne tako »robato in slabo,r, kakor - ik iz So- ^ : . . i ično, to nam je p zs' 
vodenj mislt Waj ve gospod de m P IDUJ, (da z ti • snj i tUo * * iki Lt 
da na kmetih no bodo nikdar Č . "''•-••'• \ i , d . I t d 
govorili, kakor tudi ktietje in rokodelci drugih \ Tudi kar o &n ; , * si > 
n&rodov svojega ma i , - #t Ono ne u * - > .^ Ifcu 
K našemu g. županu ie ttikfto ni prilel, ktert bi m i j e postal tajnik go*p. I* • . . • ; poprejšnji ta, k 
bil potešil, da ga ni razumii Oe pa dopisnik iz 8o« J go#p, P. . . . . * * je tudi izvretno »1 « i -co um-
vodenj bolje sloveasko govori, je , va l To se mora priznati, da je gospod žt: u 
osera razredov na gimnaziji prehodil in m nhmn 
ščine učiti moral. 

Župani pa tudi niso zato postavljeni, <3a bi 
ljudstvo v domačem jeziku podnfovali; zato ste vi 
učeniki, oni morajo za časni blagor, za (epi red in 
druge potrebe v soseski skerbeti. Te nalog«* jo »ni 
g, župan popolnoma zmožont zato so ga volivci zo
pet potordilu Kolikanj je naS gosp« župan za sose
sko storil, ni treba, da po &snikab razlagam. 
Potem pristavi dopisnik: ?, Ozrite m na *• 
županijo v Sovodnjen. ft imajo tudi tujega ro
jaka za župana, a §1 je v narodnem ozkti 
č e n . . . . . . v njegovi pisarnici so h* 
in ljudstvo je ž njim mv no ." V Sovodnjah u-
radujejo slovenski, odkar ima] INt I z 
pred pa niso. Ali poprej ni bil novo, i župan 
po.steu in Sovodenjcem pravičen? niso tudi poprat 
zaupanja do njega imeli? Poštenost, pravičnost m 
zaupanje mn je novi tajnik prinesel. Oh! blagor Vam 
sovoderijski župan — I ! M i župan ni tako sre
čen kakor Vi. On ima starega tajniku, ki la v la-
ščini in v nemščini uradnje. Proč z ojiin! Xi za 
drugo, kakor za staro železo!! Pa vendar tudi slo
venski piše, in en županijski svetovavec, Slovenec 
glave do pete, mu je rekel da prik 
v tako visoki slovenščini, marveč bolj s 
Kakd se to vjema? 

Iz tega Častitičitateljt -' • 
prepričate, da Mirencem se tolika krivica ne g< 
kakor kteri prenapetnež misli, temuč da j.»d 
le svoj osebni zavid in žolč izbljuval 

Dostavek vredništva. Sprejeli smo, %mt g ^ p d 

Sovo*- I m ravno t u j ^ p v tem o b i r a Slm•-. 
• cem pmvifea, 
\ S tem smo zavarovali svoj. . .̂ » 
; *:*stf katero *»K iut. i/ \r*i J Sik*- .sd 
[z izrazi: w obr^l u -•• „mf h i ti 
|« la i»j * • -' •'••••^ -' m »> . i :;.' naV*; 
i Vam pa, čait, gotpod, ivotujt*mo j - ^ ^ -: no, da 

'̂  - . ike, to je r # » i i l ® # f kajti dru-
i ^»y- *niw^> «- «̂? M j -A-«^J I v a . v . t ^ t i i.< /uv>»i; 
j ^e sai« ^ 3ebe-
f * •• « . *« ,„ , 

Ii goriJki okilice 25- junija. {lm ttopj Slo-
1 venci in wSotefe v boju % vhd- •. • - - .. ii 
•pravic.) A k'« - iu> nam j * i« ta vlaH v • *>ju z 

ui iv vitlim c^;trj«ai ravi >\-t. 
; krat slov« • > , - • •• • . d-»r nam vkljttb izrf • 
j *«Uk-» jS:t*^* i i » f a i a 'H^i i - ,U /* V ' . I ^|*iij« 
'". « - n r . : ! j i ^ -»i^! u i ; .̂f ** iv]\:\, r>r-*i *'-*> <4u% y \l *, 
•t- •••--,• - t itonj! Dokaz temu j« b ? i i - * • 

i Ŝo*3e"* v IVrtM 

? : -• ; F«''.s*.'i u m**/o tega mu ., \-

, nih i* - i - " % - . , 
I mo m * . *. •_.. - : - ,- ii •.. * i s 

«'•>> .K"« %ni .i- ?-i > ( V / ! A J ; V , Kav- *>:*-. .U". 

• - «•• ratao |*> u 
in ^p - : ; v.*} rj }».? »i EVJ 

Vas dopis ne kot popravek, kakorlne smo dolini po ^ 
tiskovni postavi sprejemati v svoj H»tt ampak b »t • 
ijsgted tiste mlačne polwičar$ke politike, katera je j Se ta zib, - ,1 

Nimamo sicer moči zda| Se zadosti, da bi poka
zali to ^ e f n dejaastveno, toda ne bode dolgo tra-
jalof ko bode Evropa videla, kaj mi združeni Slo
vani premoremo* Duševno smo vže jedini, in kar 
j e po duha zedinjeno, bode enkrat tudi telesno 
giraieno.. 

Vi bratje mcaii Čehi, Moravei i Šlezi, bratje 
mojf miti! kakor inio mi ©bogi Slovaki Vam v 
Vaših srcih ljubi, ravno take ste mili Vi nam v 
naših srcih! (Burno: Da, s teE) Morava Vaša j e 
nekdaj tudi nas objemala, ko se j e razprostirala 
de Kžotre: razdraženi smo sicer zdaj, toda vendar 
ostanemo le jedua krv! Da krv,pa ne voda! Dvi
gnem kozarec ta, bratje ter Vam napijem z vse 
d sle želeč; da U ta Vaša Moravska mpet postala 

Moravska! (Gromovito gibanje, govornika 
dvignejo kriško na ramena, in moral j e vsakemu 
napi t i> ~- Hiisljedttt govornik g. Dr. Btdcdel, 
starosta brnskega „ Sokola *f m je živo spominjal 
v svojem govoru stvarnika in začetnika slov. so-
kofekih društev, Henrika F igner - j a , ter slednjič 

i rieo starosti praznega „ S o k o l a " Dr. 

Telepmmov k tej slavnosti j e bilo več nego 
300 poslanih, iz vseh pokrajin slavenslth* Povsod, i 
kjer le Čehi prebivajo, poslali so kak poidra?. — l 

Dasiravne so bili ti bratovski pozdravi milt to n I j 
ognjeni, moralo se j e njihove čitsoje vendar opu 
stiti tolike j ih j e bilo. — 

V bratovskem soglasji razšli so se p#tem \ 
deležniki banketa* — 

Ob 4 nri popoldne bila je velike pevska ; 
zabava v veliki dvorani gostilnice Marovskega,--
zvečer pa v prekrasnej dvorani Luganeko d n t i t - ; 
veni ples, ter v prijetnem parku se j e žgal ume- ] 
talni ogenj, — j 

Tako se j e slavnost končala. — Spomin nit j 
iste gotovo bode vsak, kteri se je ove udeležil, l 
ohranil v svojem srcu, Na novo smo pokazali, ce~ 
loto i nerazdružljivost korane svatavaelavske, na 
novo sme se utrdili in okrepili v br$tovskej Ijaba 
vi, ktera bode vezala Čeha, Moravana i Šleza na j 
vse veke. Na novo smo ponovili pobratimstvo sve \ 
je se Slovaki egerskimi, ter pokazali, da smo Slo*! 
van i ! Velike pomembo ima narodna svečanosti 

'brnska, velike nasledke i n učinke, kteri naj s e ' 

objavijo ©a sovriigjh U tlavnosti in naroda natega 
na Moravskem! 

F Brnu l r®šmikm m t 

T o m š i č u v spoaoUii. 
cap, m. «> 

15^ čri^ prag gveta v temino 

Mil \&\ . , ; m se glasila* 
Solzi Se m&d zapustil si dolino! 

••-..iJko se boril za domovino, 
Čast, pravico desna je branila* 
llb(^* mu če pretila Kodu sila, 
Vse — ie kri si dal za ocetvino. — 

SvitlejJa torej zarja naj ti sije, 
Prihodnost rane naj tf hladi krvave, 
Obup naj ne kali več fantazije! 

Mladost spričalo bode tvoje slave; 
Junaka rod slavil bo Slovenije 
Nepozabljea* ga sina Mater Slave. 



kulturni narodi h omiki razne sredstva vpotreblje-
vali, menim, da tudi nas narod br|z sredstev, ktere 
mm ravno vbda zanikuje, do narodne omike in 
blagostanja priti ne more, „La$ prav peklenska, hu
dičeva laž je, da se more kterikoli narod v svoji 
celoti v kojem drngero, nego v svojem jeziku ko-
bra?4ti*ti tako je govoril moj nekdajni slavnoznam 
profesor g. J . T. Bavno imenovano gradivo učenega 
iu roduljubaega učitelja - kteremu v stanu učiteljev 
v ozira djanskega rodoljublja gotovo para ni - smo 
imeli že pred 10 leti za nalogo obširno in pismeno 
razpravljati. In bogois! sleherni rodoljuh med nami 
jo je Častno razpravljal in z dobrim vspehom rešil. 
Ali ravno s^arad djanskega rodoljubja je g. L T. 

u**?rivr *h\<?\\ fi:4r4n^h^V^irJ\ <k.j:h m menda 

- • IMf tAL '•! • ii-J.WMiXUl PUMI M I H , HUP 

se vlada vendar le vdala, prav za prav vdati morila 
Slovenskemu uradovauju, samo če bi narod to zah
teval, pa ne samo v nedeljo pri bokalu, ampak vsak 
dan in pri vsaki priliki, 

A pri nas je še dosti puhlega; naš kmet (pa 
kaj samo kmet, le kak doktor) misli, da bode bolje 
opravil, de pošilja uradom nemške in italijanske vloge, 

Pa prevari! bi se, ako bi mislil, da mu pride 
zarad jezika ugodnejša razsodba, kajti tako daleč 
Se vendar nismo prišli v Avstriji, da bi smeli sod
niki zarad njim neljubega je/jka krivo soditi. 

Tega se nimamo po nikakem bati, saj se lebko 
pritožimo« in gorjč sodniku, kateremu bi se dokazalo, 

i da je zarad jimka, to je J z n^oštenih nagibov, krivo 

— ̂ -' is H^Mai *m - * m I^JJU Ban< s je pri sodnijah m nas Slovence 

«o zadnjih. rod i. malo boli hi pri u Ji v Trstu ir 
rzo l - ia. |mo t»nca in tudi pri «•.-*• sodtiiji 

- • * : • .< • Dunaji smo zastopani po vrlem rojak«, % i 

m 11 ii mmmmm^mmmm i « = w w s s 
predlog z&rad poduka T sbvenlžim « tboi 
protestom zapustila. 

To je bilo korektno postopanje. Sli ta J' 
^ Okoličanom pa je omenjena seja dvakrat po-

dučljiva, ker jih uči, da nimajo vsacemu v$$0t ; - i 
zaupati, in da je edina njih rešitev loeitei 

Tedaj pozor Slovenci, časi so preval, 
bodite prelehkomiselni in zanikerni, ne zanažajie 
se na pravičnost naših sosedov in Vlade, kajti res
ničen je pregovor: »pomagaj si sam ih Bog ti bo 
pomagal,** — ; 

JPi?edL4l^liLa že lezn ica , 

i * * .; i . i • ; l • -mli mi n km > -v.-... r.»p .oma 
' . • ti uir. Tonkli, dr, Lavric, di. hi * 
i • ' r* : • *- •' •; '-** l**av ona Vo-|tndi dr, Abiai i» • • ^ idvol t) ^ , i prav i»vr-

- - J mi njih %al 
v b - K | ^ i l H ^ U >• *U-* ?.:i:;.:i V !I.l.if:L -nflt^l v ; ; ^ t , i a >J t8 | ; V ^ M ^ - V ^tVt?Ji4^M j^.rk« M\A'.U» 
®* }• • - k ̂  ' •• • • ' ' ^ ^ • ' - - i h * - \» - *\» I M l i , in videli bi« •• 

. M • •• • . . . . ; . . , \u t u j i 8 0 j | n | j 0 n a J j e | H ) t ( | 0 rtov 

-* KI misliti, da bodo uradtiije sa-
•iju m krvi. t j . , p 4 jih mora k temu prisiliti, po 

••• • '•'-- 4^ - 1 I H V ; u,,. f«I ki I - ; : «fHiM JI-IIKS^J , a in f in Bog ti bo po-
f^i J ^ * r t ; r* 11 * ̂  «K«I wv -pu » - •:-. m :AV\ u jo da . n govor,katerega bi si mo^li 
nts br^-: - >;:•:-- i ' ? ii« :-*- L( '•* nam tako1 nit «1^ : '---•- \ u\ utiitL 

* r ^ «11^ i mo pro- s«j p . jim uči, da ima vsak na« 
J < M 1 i,tbra ai /Nir5-* .>?-> tKi^i-i-f t ^--k% M^h" * " . - . . prav w.*v < : i .-^rira, 

l*r«vyof 'da »imamo SJK«; . . , 
in ura* ; W m ix\ruvanje r/-- ; . ---4» 84 ve 
da jih nI"1 UJ; • -• *«^ • > . , • . • - , ; ; 
: • > k mi p . iasj*B*"i '• k • n dom igubljo* 
ni «ii- - *-- ': * •- ti. Na izvrstno rudo-
",• - , . - • ' • , • . , if In jih rajk v 

—.. • s " * , - . % - . - , , ,t! i -5 in da bodo t< 
* * » • pn-.ii, kakor do^Iaj. ki 

dr tavcu dr, !. r - •• ;. 1 . * ^ ,.. . ,> . . .. 4, I$A M» UIHO 11» 
I D h t - - • - " - . , . I i s i ^« i in «!* , ' • ' • , / 
H3, d*i U-' • , ~ •- 1; i ž . 
". - - ' : * w« 1*) ,;' '-• ;, i *» sicut tulA lo-
•, j tun 

'Vaku sili tU* t« i ' « |i, r\ 

• • =, *-. uivvi! 

Kave 
in mu \:-- k-<\ l ti '» •- • , • '• i • .ti? in 

i.U.. ; ui UnA^k-j*u in c i n i k i , kul 
jih JJ - "* • ' • " " " . • d-i ni* 

• . . - • „ . • ; i\ m 
^ . ' • • • ; « • lit* v -

• 'f le UP ji* bit L i ^ ' ' • •• • i .-

.- : \ - . , , • • , ., MX 01. 
74ti\$4 t^- t n,u?k suc >k-;4,* tijvJ. k.ijti b-ij /ani:ui«> 
in tw ' • - . ikf^ p.i 
* ' •• . ^ . - i :. . I - - • ' ? J « « -

rod lake* vlado, kako« !uži; to jî  na IIM obr-
njtno: §1 se nam krivica godi* je temu po vašem 
nafti aa • iost kriva in • , . «$to da raz-

.tuiu, bi so morali trkati na pn i „ mea cnlpa, 
tnea ma&ima culpa'1« 

Korist, kitara bode narodu na i po Slovan-
ju, je tudi ta, da hodu vin I« 

vala na iia^ doinačino mm jemati pri po-
ediy naHinci 

KO jo k ve* 
narodu izneve* 

rili in popolno 1 , ^ . I j i v i poslali. 
Vid it« ravno to w[\ . . ^kli tudi na ihkem 
1 b/.rn, jut vlada nam j<̂  smrad toga vm j«dno na-

MV, t V tislij ||itt'.*Kiin v leni smislu Vaj dos» 
s sic v ju gor nas v ^ 

Spbdi pit M* moramo m* a vtnl znii« - i 
za javna t*pmula in na tb- MU \ ji i i »pati, kjer 

: • nir« priti najini na •,.̂ k*»m do živega,- -
rradnij*:, \*\*'. • bdi javni kraji naj po-

• ./-. < s-aiu- • l*rad;ijsjt.i\ k-f nte po slo* 
i«-:.*k" 1 -dali in kupili, boste zraven 

aui). 
Tuk'-* pa, ft danes v jitaluici So tako „ Živio*9 

kričimo, jutri pa v mesto pridemo in na5 jezik 
v**ako uro 10 krat zatajimo — tako, rečem, nas 
b'*Jfi V* .• • ; . norom po pravici še ^ikhUu 

.pitali . — - .... • • ' -
Jtv- '-~ • - ! "' •«* - -j & * *-*a za-

| s k * r | lJ #; ,:,.>r-k ,5 .-% I S V i I i e l ftll '•*:.-%; ^ i ...* • • »t '. . ; ;• - . • • • / • '- »a Dll-

,. ^ •, Xa u 1, , , -. • . . - •-• .. > , ; - . . . - .?ov.-!i '••: 
• n^kih uČn-

^ f --.-' -•- ^ .., ; mu na pr* II •• • J V drž, 
' ' - . • . ' . - : - ' - - . ' ,./ l ( j i Jj.i, ; -j • ? ,; jI; . ;<*, od-

- -• •-. i • .. ••• :,- - • . _-; , - . , • . / _ - : • - . : ,.,1 •, - , ^ > m i . 

1 - " » 4'*» '. iin to ni :: ^ . »„ ^aj to 
' - ••-• ^ '• ^ , ' . • - • .• • . ^ : . . •• • H v i Tr^ti. ;. lilo. Kako se 

e morda vže tu in 
- - n 1 l w i < ; U J :« Ln ž ,\. , u s • .̂ ijamskih listih zve« 

1--' *. ^ ~:. • -- • :- • .-ii Ko je uh .-;-:-.. . ;* iAkmn • • aera sveto* 
* " „ - i m to, da bi s h ' % kjer je 

* * - * * ! » p-WTsca dh otrok, vsaj po i uro na 
. : • •• -"" i\ tli • i r < ; .-^-- ,-.,;.. / ... ,v. .• iia in sta m m ta predl^ 
- -••'= w f r ^ i ^ f p —;. tm iT K-»r ' *j f«.wh - » - - - V: ?rj i in * fnar, je spre-

- .-. •• • «" • * *:-: las * m p :*« .. 1 •;•,:•:: •.. / i - . , t o i ^ 1 p tVrlaga, okoličan 
» * tli • . . • • i: , . . . ;i .1 jbal tako surovo in ne-

^ . . . . i . . jakib, dajefljegov čini 
fru&« pri \ . ,v# •• . " • .-• • > 1 ii .,„>:> i 1 tali \ .-". .,.-.:v., ler^ah pa f r 
•• • •' - *- • - ,-.- - /- : i« P ;b kn '••:*•: i . . ' : , i s 1» •=--'-, tako da J6 bil preitelnik 

* * - * ^ i4j v t imoran, n^ramneia v^krai k redu klteiii in 
r > * * .. >le ne bile „. ^ * k»kax to, da je morala 

; ' " - , ^ ?- ^ lul * J- -•' ***H P r imer-h _ - ^ ; . - , i I^Jl iaj 4idna, kBr je znano, 
ju, k t i i in m -, ji s i t e mle, kakor vidimo v i l ; . fr-Wki Lahi Slovencem kaj psebno pra-
*rkvi" i mi , * [\ -m uaita e a<m' tempi«- -j . • ml 
m kakor sem mm mi Lahov r t - Jal ? | v svoji strasti je g. Ferluga celo izrekel, da 

md slovensko, ampak neko nerazum-
katero morajo pozabiti, ce hočejo 

Kdor pzna okoličane in g. Ferlugo, 
služilo, Duci ! j te, da okoličani gotovo lepšo slovenloino govori, 

- — — j kakor jm g. E^rluga itolijaničino. Fer lu^ pa si je 
t* Sežane, 24. junija 1871, (Izv. dopis) fitalj .1 slavo—izdajice in jez mu tukfy postavim 

sem v zadnjem lista 1t So&% : M je vročila pred j spominek z napisom t 
ne dolgo mestna edredtjena sedlarja cid?etoiku dr* I»av* f Tako si velik ti Ferluga, 
rič*u prvo slovenske razsodbo in da mu je bila po« j Da še Bežmož te ne vžuga! 
slana enaka slovaška razsodba tudi od sodnije v ; Z veseljem pa moram omeniti, da sta se po* 
Ajdovičim* To je gotovo važna in vesela vest. Led j slanca gg. Nabsrgoj in Cegnar pri omenjeni debati 
je tedaj prebit in ibpet imamo en dokan več, da bijz^pet pokazala odločna rodoljuba, ker ste, ko je 

? seji državnega zbora dne 14. junija i I 
je podal poslanec tržaški baron Pascotini, sledečo 
interpellaeijo do Mj, IX gosp, ministra z& ? •.: 

Kakor hitro t j 1 -j 
indoevropska po osrednjem ( mediteranskem ) moiji, 
obveljala m isto popolnoma vgodna lega avstrt* 
jakih luk (ladjostnj ) in posebni) trža»kef katera 
bi lebko zvezala, ako bi sa žiluznice prav napra
vile, II, jšo pot na morji % oaJ tojio potjo 
na suhem, in potem takem bi ta luka v prvi vr
nit posi *'a indijsko trgovstvo ne samo % Av
strijo, ampak tudi s soverom in severo»zahodom 
evropskim. 

Že znana potovanja Wagborn*ova dokazujmo, 
da bi bila črta od Trsta čes Predčl in 
Brermer naj vgodnejja zvezi vzhodni Indijke črte 
% Angleškim* 

Od kar se je presekalo sueško medmorje, oSIv-
Ija se nova trgovska pot od dne do dne, ?se sredo* 
zeraske drlave, in posebno Italija, kaierej toliko 
ugoduje avstrijska Mozitica U% Bimner« m vetl# 
kaiiRko dosti žrtovalo, da bi si zagotovila ko 
renčijo; a Avstrija, ne ramo nI storila nobe»:e 
stopinje v ta tiamen, marveč je v nevarnosti, da 
ji vbežijo, kedar bo drugod Se v«ia doguano^ wm 
basni (koristi), katere mi no vsej pravici pričakujemo. 

Izpostavljeni smo ekonomičnim .xgotomv ka» 
j terih nasledki lugajo prav hudo fkoditi a^stri|ikeaEiu 
primoijii, avi 1; ^ finn brodaretvu« obrtnlji in tr-

l - « t̂  dnrftavft, ker se ni Ho izvršila prodnika 
5 ' - :a je bila projnktirftim že pred 10 le« 
j tii katero zahtevajo odločno zaitopstva dotičnih pri* 

orskih dežel in naj imenltnejle trgovske sboruloi 
; in katero je vlada že# večkrat slovesno obljubila. 
! Ta Črta ima ob enem namen, da zveze po krai 
\r •• •. • -*ko z Italijo in da stsgue do rno^ja la 

K̂*Hi Rudolfovo železnico, katera je stala državo 
tolikih žrtev. 

Gledi, da je železnični odsek v zadnji sesyi 
i 1 t državnega zbora pretehtal vladni pred* 
Slog zastrau delanja železnice od Trevifado Gorice 
I in do Trsta (Preddlske železnice) Jn v dotičnem 

I ročilu priporočilf da ^e potrdi \ da se pa ta pred-
r j 1» dloiil v obravnavo v redni zborovi seji; 

j |lede da so potem dogodki zadnjih aalih vojsk 
I sopet jasno dokazali, kake nezgode morijo našteti, 
j ako železnice, katerih nameu je zvozati razne strani 
j države, dotikajo tuje dežele; 

gledč da se je zavoljo tega, ker se odlaša pre-
! Isko železnico izvršiti, vzbudila nova agitacija in, 

kor vse kaže, no brez vspeha, katera (agitacija) 
j sili italijansko vlado, da naredi železnico čez Pon-

M>o, kar bi žolč fikodilo naiim inter* 
•mi in mornarskim, podajamo Nj B. in mi-
istru za trgovstvo sledečo interpellaeijo; 

j 1. Ali pozna vlada nevarnosti, ki so v zvezi 
n tem, da se odlaša predlog, kateri je ž 

I %a »i ; spoznan : da se po postavockijal poti za-
: ,, znice čez PredčI? 

2. Kedaj namerava predložiti ta jako va 
I predmet konstituctjonalni ravnavi f 
! Na Dunaji 15. junija 1871, P iU Pa* 
j Mul urgo, Anton Corne in 19 d 

Do zdaj ni Že odgovora na to iutcr| |o 
naj boljSe bi bilo, da bi si gosp, min.^ rud od
govora prihranil, ter rajše izročil dovrš&n predlog 
državnemu zboru še v tej sesiji. 

Poliltčnf razgled« 
V drzavnan aboru se je n-idaljev do pr* * 

sovanje proračuma; v poslanski zbortiici fc to .de|o 
vie dokonžano in proraŽun je-Maj v gosp, slor-
niči,— 

Kmalo bode tedaj finančna poste va za 48 r? 
gotova in mi'prinesemo 111» rd* vže JprihudnjiS 
posnetek te postave. —Med tem pa so je dovo
lila pobira davkov tudi za mesec julij. 

Zanimiva za nas blovence je <lehala 13 
t. m. — Na dnevnem redu jo Mla irazprava o 
državni priplazi k zalogu za poduk.-

D.r Costa se je pri tej priliki poležal pi 
pogumno za n«še pravice, omeml jo med dru
gim, da je naš narod z vesoljem pozdravljal 
sklep, s knterim se j e lansko letu dovolila avula 
od 3 0 0 0 gld. za Sfovonska p edevmija nn V8«u-
Čelišču v Gradecu, a da lelos se huco ta svola 
že izbrisati iz proračuna — Slovenski v narod, 
pravi nadalje, ima pravico izobraževati so v B « 



— - rr^B — - f * * 

..sem svojem Jeziku in 00 ni tega mnenja, & A , dasiravno se je bito tati homatij.— Papež 
niso potrebna predavanja v jeziku, v katerem se 
govori, teiii raanj ker je vseučilišče zavod, ka
teri mora razširjati temeljito znanstveno izobra-
ieoje 10 ker se v ta namen materin jezik nar 
bolj pristuje?— 

občni zborf1Sofe"v Dorgbergu,ki je bil napovedan 
na dan 25. t. m. — Tudi proti dotični odločbi je 
podal odbor pritožbo. Težko je vganitit kaj da na
merava vlada s takimi prepovedmi, a mi si jih ne 
moremo nikakor vgodno tolmačiti. Zdi se namv ka
kor bi hotela vlada nalašč uiesa mašiti, da ne pozvl 
Želj, zahtev ni potreb Ijudstvenih* 

(«Slavtja") Glavni zastopnik banke nSlavijefc% 
> Lad. Ceraj popotuje pof Goriškem; to naznan* 

je dobi u celega sveta lep dar, ki znala nič 
manj kakor 25 milijonov frankov.— 

Bavso tisti dan, ko se je obhajat Papežev 
jubilej, 16» t. m.f je bila tudi na Nemškem, to 
je v Berolimu velika slovesnost zarad zmage čez 

Zarad tfga se je v nekterik bogoslovskih i francoze,— 
ftbilMih mmmM latinski iezik 1 narodnimi Pri slovesnem sprevodu nemških vojakov je i i>0SP . 
laKUiieun zamenjal MMIISIU j««* « H«UUUH« , • *" , r , . M l iM« JL! J*™), k e r Temo* dajih mnogo želi, zavarovati svoia 
Vseučilišča imajo velik upljiv na književnost vsa-[bila tudi Avstrija po generalu Gableucu zastopana;, J

p r e f f i 0 Ž e u j a p r i tem nirodnem dražtvu. — Koristi 
cega naroda in tudi na Nemškem se mladina po i iz vsega je viditi, da se Avstrija bliža severnim; m zanesljivost omenjene banke smo vže v zadnjem 
vseučilišču? za praktično življenje pripravlja. — i velevlastim, in da se morda obnovi sveta alijan-1 listu natančno popisali, dostavljamo le'še željo, da bi 

Spominja tedaj govornik potrebo učiteljskih I ca.— f vsi na*i posestniki pri tem in nobenem drugem 
*v~i.»i 4 1 * , *. ; ^ - _ _ _ ^ im « er smoprepnčaii,da»Slavna" 
kandidatov v m • * j nI ••, pohn trditev pro-t j ^ ™ * ^ v e s t i »i ™* korh n |». F J 

tivuikov, da je književnost Stoveoska siromasnai ^ i ^ . ; ; , , . , m a t Književnost* tMied potiva od 1, tmbnja t g. 
in m . . , , : ; ! v era»Dubrovniku mmo do 4 nj a pred-

idi suu^g-s «jomi ikaaca 
dole n& m cjenu, a 
t odprsfliiti samo na po-

Ove isvrstue pro.- bi '.•>••• i -^ela, a 
pjtfh*'r*ja*i h »-j* »J: 3 frr.^rva i^bunt prv-lkr^c« 

• te t, j . 1 for* 50 n? ! 1 •- tmh • \m#} 
ia, kad p. n. predbrojnici prime U. dio 
f*di. 

Satanu mu ««s J* • • d« " /-•! ovs 

11 priprave za ustroj pravoslavne in filosefične 
ifikullete a Slovenskim učnem jezikom v Lju* 

Ta predlog je btt od več strano podpiran*— 
Costu odgovarja Reehbauer, da se nima §,19 

tako tolmačiti, kakor da bi se morale vsakemu 
narodu enake naprave dovolili« ker bi morali v tem 
slučaju vsi narodi na enaki stopnji omike biti. 
Ker ni ne Slovenskih knjig, ne Slovenskih pro
fesorjev, je stoliea Slovenskega jezika na Grad-
skem vseučilišču nemogoča,— 

Imeniten mol k Krainskega (Ani. grof Au* 
ersptif J j« izrekel* da je Slovenske literature ko
maj za en robec.— Sicer pa je Slovenki jezik 
vie uveden v ljudskih lokh in to je za zdaj r -
dosti.— V uradnijah je le težko uradovatt v Slo
venskem jeziku, ker kmetje ne razume novo-
vstvarjenegi Slovenskega jezika, ampak govori 
le vendsko narečje, — 

Zarad vsih lih sazlogov glasuje zoper Co-
atov predbg, — 

Ur. Gosta zavrne Rehbauerja in reče med 
drugim, da ako bi on (Rechbauer) vedel, da se 
je vže v 16. stoletji tiskala biblija v Slovenskem 
jezika, gotovo ne bi se mu zdel Slovenski jezik 
nova iznajdba.— To pa je gotovo, da je pismeni 
Slovenski jezik Slovenskemu kmetu bolj znan, 
kakor pa Nemškemu kmetu Nemški pismeni jezik. 

so m nekateri kot it tki - * k * 
podpisali 

Te dni pride nak dragi agent, in prinese m-
rožnikom vsakemu 52 zvezkov omer h ?a 
rn dotifem račun za znesek IS. §14 80 fcr. Slo 
je izvirniku pop trn i mik ko knijcar krajeaija 
in iti prav za prav nič n .• * sam, t 
razdalja v GS trnkov v m tu\ , u ; ; !. ***** kAWP* prepor^imo ovo 4#lo Na 
papirja; samo naslov je df < caa ia ni naj ^ M F 
1 in naveden niti izdajatelj, niti tiskar niti kje m j ~ ' ~~—' -

je tiskal. 
Eden izmed naročnikov, se je nad vsa <% po- \ 

sebno pt nad visoko eeno spditikal ia je naznanit f 
to ^lieiji. Sedaj pre " >?o kazenska 
sodnija goriška. Oba agenta sta mlada Italijana in 

vzajemnozavarovaina bankavPrajjj. 
židovske vere. V kake roke je priM Wolf-ov slovar! Opravičeni popotniki glavep zaitopa v Ljubljenj so; 

Sicer pa moramo svariti č. občinstvo pred ne- Josip Kristan, St jana Kocbekov, 
katerimi ifcaL agenti, ker so v Gorici ie marsiko* . . • k t . v * * f t» * <. 
ga vjieharili. Jos ip Arobroztc, Ivan Uaselj , 

(Šolske razmere v Gorici) D*r Glasar je Joaip Kar l inger , Jos ip S u i t e r i i f 
rekel v državnem, zbommed tru^i Uhr« raz- katere spoštovanemu občinstvu živo priporočamo. 
govarjalo o slovenskih visokih . • , Slovan* 
cev en miljon, tedfy premalo, da bi se jim mogle 
dovoliti slovenske fakultete. Poglejmo pa v Svtcor 
katera šteie nekoliko čez dva milijona in pol pre* 
bivalcev. Švica ima tri rseučtli , aUornrjt 
in eno federalno pol jozev j** v Sviei 
k večetn 550*000 iti ti imajo dve* francoske akade
miji, eno v GenevriinenovLnzantt. Ako 1 

Potem se oglasi ie poslanec D.r Glaser proti s Italijane k Frankozam, je vsih sk«piy 7CH>.000 
Gostovem predlogu ter omeni, <h Slovenski jezik 
ni sposoben za juridične znanosti, da je še premalo 
obdelano znanstveno polje Slovensko, da je tudi 
Nemški jezik dolgo časa potreboval,m dokler si je 
preborit s« dajno stališče, ia da je na vsak način 
bolj hasljtvo poduč vati se v pfujem jeziku, ka< 

zarad katerih se predavajo glavni pr* na po
litehniki v francezkem jeziku« Tako m zvrluje ena« 
kopravnost v svobodni Švici. 

vlZivila ^ • jst!'* 

p r « i h # b«nli»# Nlav | | a w I j u h l t « n l * 
Jan, Lad, wmp 

„ Slavila " 
vzajemno- savarovaliui pralka banka 

iipdsojMje kavcije 
za državne in privatna sloibe 

1 nnj* ' :-•• \ • \ my?\A\ d\an. JU*J ;>«iiwr-
tizaciji onim pros 

(Odgovor na tf prazno jezoff). Spisatelj „ po
jasnila " v štev* 4. nam xopet pile: 

?, V štev. 11. 4 junija se p Primorec M grozi 
nad pojasnilom mojim v lim. 4 „ Soče *'* Mridrti-

kor pa v tncem domačem, ki je v znanstve- j gim pravi, da ie sedaj ne ve, w kje je M in kje, 
nem pomenu še pravo otročje blebetanje. Gosta i resnica f\ ter ob enem novo Ul raztrobi. Zagotovim|Z "^J*1^^0 «000 fr. Autaneiuja me%\\ \u» # 
protestuje proti izrazu ,f otročje blebetanjen in i r e s n o vrednika, da g. prof H-jev sin, ueenee 2. 
se čudi kako da more človek, ki Slovenskega je- I«!™- ™* obisktije vedno sloveničinn. Iz tega vred-
. . v • . 1 v ,- b C i m& lahko razvidu da m mti je zopet „ krivo SPO 

zika se ne pozna, o njem tako razaljivo govoriti, ločevalo. Pa kaj černor saj mm vrednik ,81111" 
priterdaje, da pišejo nekateri, akontvno m „^ 
mazači" Primorcu; ter pravi, daT v v** ^ ni 
odgovorno za kakovost dopisov**! Črnino, prečtidno 
p to; morda p odgovorno le za dolgost, Sirok^t 
iu pravopisjeV! - Mimo vsega te#i ^m opazil. 
da mene in moje besede krivo t**- "g* vrednik, 
katerega do sedaj nikoli ie v gan. 

Ko je prišel potem Coslov predlog na gla
sovanje je slavno padel, kakor je bilo pričakovati, 
kajti predrzno br bilo misliti, da nam bodo usta-
voverneži kedaj pravični. 

Zbornica poslancev nima zdaj m dnevnem 
redu posebno važnih predmetov. 

Vojaško graniee je velik del razvojničen po 1 manje pa v zadnjem „ pojasnilu.fi I 1 in pra-
eesarskem pismu 8 l m— Po dotični postavi!vica Baca m 0 r a b i t i mi m 

prideta namreč Še tekoče leto oba varaždinska i vfoka \ *f™}%im\ ^ " a ^ r * m i -
in dva te.Ua poika z mestom, Senj, Belo J a l t »** ? l$Mt ^ i% ^ ! 

var, trdnjavo Ivanič in občino Sissek pod hr-j (Čudež) &si ^ 
.^L-A ^ u «:«'inA rh. 1 • mestno atarešinstvo jih 
vasko;ogersko civdno upravo. - Oterfala gramca | niW* a a j m m^ ^ , m ^ , I a 

GLAVNI ZASTOP 
v/njemno zavarovalne praske fenke 

S L A V I J A . 
r Ljuh: -•• 

' I S p H o p t t d i i i k f d bužj^st 

še taka ostanet kakorsna je bila dozdaj. 
Razvojničeun graniea voli IG poslancev v 

hrvaški sabor̂  zarad teh volitev so je otvoritev 
omenjenega sabora do septembra meseca prelo
žila. —- Ker se pa hoče Žumberski kraj, do 
kterega ima Krajnska stare pravice, tej zadnji 
vtelesiti,je 157 Žumberčanov poslalo protestna 
cesarju proti odcepljanju od Brvaške.*-

•Na franeozkem je volilno gibanje ]ako ži
vahno, legitimisti, Buonapartisti in republikanci 
na vse fcriplje delaj ̂  zmaga pa bode najbrže na 
strani republikancev. Thiers kot načelnik izvrsivne 
oblastnima popolno zaupanje; na njem je skoro 
vse ležeče, kako vlado bodo vprihodnje francozje 
ImeE— 

T^ko da se bode republika na francozkem 
vk&reninila, ker značaj francozkega naroda je 
bolj za monarhieno vlado; Francozi namreč ni
majo stalnosti, treznosti in družili republikancem 
potrebnih lastnosti.— 

Po vem svetu se je jubilej m, očeta slo* 
vesno obhajal; v Rimu se je vsa prav mirno 

šepet je odprlo modra usta in izgovorilo m 

zdravi | . - • •- ; ' . : ' . - ' • • - : ;• :• * 
- o "D.r O $ - • - - ' • • • : " 

borgei • , t» MI. • - Že na ; •'• aoma 

Mesmerissem. 
S^mmbnla Anna d* *mico. ki p s poton 

besede: Namesto Travnika naj bode „Bai V * . . u - - *. -t • U ia se fc ... 
in glej, k« *>i tremi, t^Miu > %n .̂t̂ u2 IVI^U ste- m*>i r,ajWIj^ h»5jar̂ k* ;"r*u^lj"^, *, tei 014^^4, 
lijanski trg „Piazza grande '. Ti se Čodis, zdi se!da kc ^ -je, mu ni d 
ti vse to neverjetno? mordr. • . ^ da sem m wff^ treba, k&, . « , » ^ mo, v 
drzpil, s teboj Šaliti se? Kratko nttaur! ktero m . ' - *• * liioarj^ avsitr. velj* in 

^B ne verjame meni, beri naznanilo tombole, p* dva Ia* ti *« v "j * - ^ •• - . . 
za dan sv Petra; — ali pa, ie bolj * kak* >. 
zapisnik; katerega ti pokažejo pri mag i 1 V * s ^ * , d'A-
bodo hoteli. V istom zapisniku n. * l>dogaa (Italia)/ 
čudeže, kako se je nagloma premenil „Studenic" v • 
„Contrada Formica ,̂ f,KorenjT* ali ftCorno,f v ^Piazzn f « j | • * 
del Monte" ali kaj enacega i. U | g r & M « « 9 1 ^ t f # s 

Cez vse čudno jo pa vendar, da nt ie velemo- *-
dro in mogočno starešinstvo poglavitna čudeža t Podpisani je osnovi! igralno dmžtvot po 
zvršilo: premembe mesta samega. To bi se dale t . . . A^ f n 
morda ie brez čudeža storiti na podlagi nnf .:t;kterem m lamore igrati na 20 raabcnui avs-
preiskav necega slavno2nan^a etimoioga in zgodo-1 trijsko-opmkih lozov; dotični deleži se plačujejo 
vmaqaf kateri trdi da je stalo o časih Eimljanovs WrtCAX„;r .* / f i h u 
tu, kjer je zdaj Gorica, mesto Koritia; ted̂ f Go-1¥ m e s e C n i h r o k l h (»*«)• -
riziaJ^orfc^. j Pri omenjenem se tudi kupujejo in pre* 

( Prepoved ). C. k. namestniitvo v Trstu je dajajo vsakovrstni loterijski efekti, 
potrdilo dekret o, k. okr. glavarstva goriškega, s ka- m m 

terim nam je prepovedalo taborovati v RenčahJ 4L# w # w O l l t t 
Proti tej odločbi je šla pritožba na ministerstm ! , « • * « ' » " " • « 

Tukajšnjo okr. glavarstvo je prepovedalo dalje j menjavec v ulici Sv. Ivana m v Bastelu* 
Izdajatelj in odgovorni vrednik: VIKTG1 DOLENC* — Tiskar; SEITZ v Gorici 

m 
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